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M. D. PETRUSEVSKI, Annotations sur le Texte de la Poétique d' Aristo-
te. Άνάτυπον έκ της Ziva Antika XII, Ι σελ. 82—89. Skopje 1962. 

Ό καθηγητής της κλασσικής φιλολογίας του êv Σκοπίοις Πανεπιστημίου M. D. 
Petruäevski είναι γνωστός είς τους άναγνώστας τοΟ «Πλάτωνος» άπό τοΟ 1955, οπότε 
^παρουσίασεν Ô < Πλάτων» άπα των στηλών του (τεύχος 13, 1955 σελ. 136 κέ.) τάς είς 
-τήν έρμηνείαν καί άποκατάστασιν της αριστοτελικής καθάρσεως αντιλήψεις του. Κατά 
τον Μ. Petruèevski αϊ επί αιώνας συνεχιζόμενοι αγωνιώδεις προσπάθειαι να έξιχνια-
<σθή ή σημασία, ύφ' ήν νοεί Ô Αριστοτέλης τήν έν τφ όρισμφ τής τραγωδίας περιε-
,χομένην συνεκφοράν «τήν των τοιούτων παθημάτων κάθαρσιν» 1449 Β 27 ουδέν άπέ-
δωκαν θετικόν αποτέλεσμα, επειδή ή παράδοσις του κειμένου, τυγχάνει εσφαλμένη. 
*Κατά τήν γνώμην του πρέπει ή παραδεδομένη γραφή να άντικατασταθή διά τής αρχι
κής «τήν των τοιούτων πραγμάτων σοστασιν», ή δέ «σύστασις των πραγμάτων» νά 
νοηθη ώς ή κατάλληλος προς διέγερσιν φόβου καί έλέου συναρμογή των μυθικών πε
ριστατικών άτινα συγκροτούν τήν ΰπόθεσιν τής τραγωδίας. Τήν είσδυσιν τής φθοράς 
ίέξηγεί ô M. Petruievski δεχόμενος δτιτό άρχικόν κείμενο ν είχε φθαρή κατά τάς δυο 
Λέξεις «πραγμάτων σύστασιν» καί συνεπληρώθη ύπο μεταγενεστέρων λογίων διά των 
λέξεων «παθημάτων κάθαρσιν», (Βλ. ανωτέρω σημειωθέν τεύχος «Πλάτωνος». 

Ή ανωτέρω σημειούμενη βραχεία πραγματεία του Γιουγκοσλάβου καθηγητού 
είναι περίληψις ευρύτερων εργασιών του, ών τίνες έδημοσιεοθησαν είς τήν Ziva Antika, 
αναφερομένων είς τήν προπαρασκευήν νέας επί τη βάσει τής αναθεωρήσεως τών κω
δίκων ίκδοσιν του κειμένου τής «Ποιητικής». Ένεκα τούτου πρέπει νά προσέλκυση 
άμέριστον έφ' έαυτήν τήν προσοχήν τών φιλολόγων τών ασχολουμένων μέ τάς αρι
στοτελικός μελετάς. 

Ό Μ. Petruàevski θέτει όπ" δψιν του μελετητου ευθύς έξ αρχής τήν άτέλειαν τής 
παραδόσεως του κειμένου τής «Ποιητικής». Λίαν ενωρίς άπωλέοθη το δεύτερον βιβλίον 
^της. Το περισωθέν πρώτον δεν δτυχε κατά τήν αρχαιότητα σχολιασμού ουδέ 6σχεν εο· 
ρεΐαν διάδοσιν. Τά μέσα άτινα είναι είς τήν διάθεσιν τών έκδοτων, διά νά αποκατα
στήσουν το κείμενον είναι πενιχρά. Τό άριστον έκ τών χειρογράφων είναι ό Parisinus 
Graecus 1741 του Χ ή Χ4 αίώνος. Τά λοιπά 17 χειρόγραφα, δτινα ol έκδόται συνολικώς 

-ονομάζουν απόγραφα, προέρχονται έκ του Parisinus, είς α δέ χωρία παρέχουν διαφό
ρους γραφάς, πρόκειται περί είκασιών τών αντιγραφέων ή λογίων αναγνωστών. Πρω
τοτύπους παρεκκλίσεις άπό τον Parisinus μδς παρέχει μόνον δ Riccardianus 46 τοΟ 
XIV αίώνος. Επικουρία δέ σημαντική παρέχεται έκ τής αραβικής μεταφράσεως, ήτις 
τυγχάνει μετάφρασις έκ συριακής μεταγλωττίσεως. Τό κείμενον το παρεχόμενον ύπο 
τών χειρογράφων τυγχάνει, ώς παρατηρεί ô Petruäevski, λίαν έφθαρμένον καί χρΐϋζει 

αϊτό παλαιογραφικής έπόψεως προσεκτικής εξετάσεως. ΟΙ αντιγραφείς είς πολλάς πε
ριπτώσεις αδυνατούν νά κατανοήσουν τάς συντομογραφίας, άναγινώσκουν εσφαλμέ
νως τό κείμενον καί εκβιάζουν τοΟτο διά παραμορφώσεως τών λέξεων καί μεταθέσεως 
αυτών νά άποδώση οπωσδήποτε §ν κατά τήν άντίληψίν των λογικόν νόημα. ΈπΙ τ{} 
βάσει τής ώς ανωτέρω διαγνώσεως τής καταστάσεως, είς ήν ευρίσκεται ή παράδοσις 
του κειμένου, ô Μ. Petruèevski ϋδωκεν ώς πρώτον δείγμα τής κριτικής εργασίας του 
70 περίπου αποκαταστάσεις του κειμένου. Έκ τούτων θα μνημονεύσωμεν έκείνας αϊτι-
νες είναι περισσότερον ενδεικτικοί καί διά τήν μέθοδον μεθ* ής διεξάγεται ύπο τοΟ 
Μ. Petruäevski ή κριτική εργασία καί διά τήν γόνιμον άγχίνοιαν, ήτις επιδεικνύεται 
κατά τήν άποκατάστασιν δυσχερέστατων χωρίων. 

Έν 1449 a 7 τό παραδεδομένον κείμενον είναι «τό μέν ούν έπισκοπείν dp* έχει 
ίήδη ή τραγωδία τοις είδεσιν ίκανώς ή oö αυτό τε καθ* αυτό κρίνεται ή val καί προς 
ïrà θέατρα άλλος λόγος». Ό Petruëevski διορθών τάς ύπογραμμισθείσας λέξεις γρά-
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«pei «χρη μετιέναι*' ή προτεινομένη γραφή παρέχει εύάρμοστον προς το δλον χωρίον νόημα;. 
Έν 1449 a 10 ή παραδεδεγμένη γραφή είναι ^.Γενομένης δ' oöv άπ' αρχής αυτό* 

οχεδιαοτικης καΐ αυτή καΐ ή κωμφδΙο>, ή μή συμμόρφωσις τοΟ κειμένου προς τήν στοι
χειώδη συντακτικήν άκολουθίαν ήτο φανερά. Ό Γιουγκοσλάβος καθηγητής παρατηρή-
σας είς το ς του αυτοσχεδιαστικής το σημεΐον το δηλουν το καΐ έπηνώρθωσε τα δλον 
χωρίον ώς ακολούθως : «Γενομένη δ* οΟν άπ* αρχής αυτοσχεδιαστική καΐ αοτή και ή 
κωμωδία». Ούτω θεραπεύεται ή συντακτική ανωμαλία. 

Έν 1049 a 19 «δτι δέ το μέγεθος έκ μικρών μύθων καΐ λέξεως γελοίας* εξακριβώ
νουν τήν χρήσιν των σημείων γραφής πάλαι ογραφικως διορθοΐ «Ιτι δέ το μέγεθος έκ 
μικρών μύθων ή δε λέξις εκ γελοίας*. Οοτω επέρχεται αντιστοιχία μεταξύ του «το μέγε
θος έκ> καΐ του «ή λέξις έκ γελοίας>. 

Έν 1449b 9 ή γραφή των κωδίκων παρείχε μεγάλας δυσχερείας. Ό Parisinusr 
δίδει «Ή μέν oöv εποποιία τη τραγωδία μέχρι μόνον μέτρου μεγάλου μίμησις εΐναι», δε 
δέ Riccardianus <Ή μέν ουν εποποιία τη τραγωδία μέχρι μόνον μέτρου μετά λόγου». 
Προς θεραπείαν της ανωμαλίας δχουν προταθη πολλαΐ αποκαταστάσεις. Ή ύπό του 
Μ. Petruäevski προτεινομένη «μέχρι του έν μέτρφ καΐ λόγω» είναι ή εύαρμοστοτέρα 
καΐ ή περισσότερον δικαιολογουμένη έξ έπόψεως παλαιογραφικής. 

Έν 1449b 27 δ Μ. Petruäevski υποστηρίζει τήν υπ* αύτοΟ προταθεΐσαν άποκατά-
στασιν «δι* έλέου καΐ φόβου περαίνουσα τήν των τοιούτων πραγμάτων ονοταοιν*. Ή απο
κατάσταση του παρέχει καλόν νόημα καΐ δίδει τέλος είς τάς απέραντους προς καθο* 
ρισμόν της σημασίας, ύφ* ήν πρέπει νά νοηθή ή «κάθαρσις>, αναζητήσεις, αΐτινες κατ& 
τό πλείστον χρησιμοποιούν εννοίας απροσάρμοστους προς τήν άριστοτελικήν νοοτρο-
πίαν. Παρά ταύτα ήμεΐς έπιμένομεν είς τήν άποκατάστασιν «παθημάτων μίμησιν». Διό> 
ταύτης δέν επιβαρύνεται Ô ορισμός δια ταυτολογίας, διότι προστίθεται δτι ή τραγωδία 
είναι «μίμησις φοβερών καΐ έλεεινών>. Έν άρχη του όρισμοΟ καθωρίσθη δτι ή τραγφ· 
δια είναι «μίμησις πράξεως σπουδαίας καΐ τελείας». Άλλα δέν καθωρίσθη δτι είναι 
καΐ μίμησις ελεεινών καΐ φοβερών παθημάτων, ώς ρητώς αναφέρεται έν 1052a 4 <επεΙ 
δε οΰ μόνον τελείας εστί πράξεως ή μίμηοις άλλα και φοβερών και ελεεινών*. Τό Ιδιαίτερον 

της τραγικής μιμήσεως εϊναι κατά τον Αριστοτέλη τό δτι είναι μίμησις τών ελεεινών 
καΐ φοβερών «επειδή οδν δει τήν σύνθεσιν εϊναι της καλλίστης τραγωδίας μή άπλήν 
ά λ λ α πεπλεγμένην ΚαΙ ταντην φοβερών και ελεεινών εϊναι μιμητικήν*. 

Έν 1450b 39 ε*νθα γίνεται λόγος περί μεγέθους, ή παράδοσις παρέχει «συγχείται 
γαρ ή θεωρία εγγύς του αναίσθητου χρόνου γινομένη». Ό Petruäevski εγκρίνει λίαν 
ορθώς τήν ύπό τοΟ Christ προταθεΐσαν διόρθωσιν τόπου. 

Έν 1454b 11 τό χωρίον «οοτω καΐ τον ποιητήν μιμούμενον καΐ όργίλους καΐ ράθυ
μους και τδλλα τα τοιαύτα δχοντας επί τών ηθών, τοιούτους οντάς επιεικείς ποιείν 
παράδειγμα σκληρότητος, οίον τον 'Αχιλλέα Άγάθων καΐ Όμηρος» παρέσχε δυσχερείας 
κατά τήν άποκατάστασιν. Τάς δύο λέξεις «παράδειγμα σκληρότητος* ώβέλισεν δ Ritter, 
δ Gudeman μετετόπισε μετά τό «Άγάθων», δ μετέτρεψεν εις «αγαθόν», «οίον τον 
Αχιλλέα αγαθόν καΐ παράδειγμα σκληρότητος ό "Ομηρος». Ό Petruäevski ακολουθών 
έν μέρει τον Thuro προτείναντα τήν μετατροπήν του «επιεικείς» είς «επιεικούς» προ
τείνει τήν άκόλουθον ίκανοποιητικήν άποκατάστασιν «οοτω καΐ τον ποιητήν μιμούμενον 
καΐ όργίλους καΐ ενυνμονς καΐ τόΐλλα τα τοιαύτα έχοντας επί τών ηθών τοιούτους οντάς 
έπιεικονς ποιείν παράδειγμα όργιλότητος οΐον τόν Αχιλλέα Άγάθων καΐ "Όμηρος». 

Έν 1459 a 34 αντί του παραδεδομένου <η τω μεγέθει μετριάζοντα «αιαπεπλεγμέ-
νον τη ποικιλία» γράφει δ Γιουγκοσλάβος καθηγητής «άλλα τω μεγέθει μετριάζοντα καΐ 
πεπλεγμένον τη ποικιλία». 

Εντός τών ορίων τοΟ παρόντος σημειώματος δέν είναι δυνατόν νά παρουσιάσω· 
μεν καΐ τάς λοιπάς έν τη προ οφθαλμών πραγματεία περιεχόμενος επιτυχείς αποκατα
στάσεις. Είς ταύτας προβαίνει δ Μ. Petruäevski μετά μεγάλης προσοχής, φροντίζων 
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νά δικσιολογή ούτος καΐ παλαιογραφικώς. ΕΙς τήν άποκατάστασιν ολίγων μόνον υπ* 
αύτοΟ διορθουμένων χαρίων 6α ήτο δυνατόν \ά άντιταχθή διάφορος γνώμη. Τινά έκ, 
τούτων 6έλομεν αναφέρει κατωτέρω. """Τ,'™ ν.· 

Έ ν 1448a 21 αντί του πσραδεδομένου *η ίτερόν u γιγνόμενον* προτείνεται νά 
γραφπ «ότε οε δρώντας μψούμενον> δια να άποκατασταβή συμμετρία προς το άμέοως 
προηγοι'μενον «όιέ μέν άπαγγέλλοντσ». Ό Μ. Petiuäevski δικαιολογεί καΐ παλαιό-
γραφιχώς τήν ττροτεινομένην μετατροτιήν. Πορά ταΟτα δμως ή έπακολοιθοΟσα άντιθε· 
τική Εκφρασις *ή ώς τόν αυτόν καΐ μή μεταβάλλοντα» ίρχεται είς ΰποστήριξιν της τια· 
ραδεδομένης γραφής «ή Ετερον τι γιγνόμενον». 

Έ ν 1450a 5 αντί της πσραδεδομένης γροφής «λέ>ω γαρ μΟθον TCGTOV τήν ονν-
ϋεοιν των πραγμάτων» προτείνεται να γραφή «λέγω γαρ μυθον τούτον τήν ούοτααιν των 
πρα>μάτων>. Ό Γιουγκοσλάβος καθηγητής φρονεί δτι ό Σιαγιρίτης διέκρινεν dhpipo-
λογικώς τους δύο δρους «σύνθεσιν» καΐ «σύστσσιν». 'Αλλ* ή ορολογική ακριβολογία 
δέν είναι άποράβατος κανών δια τους αρχαίους συγγραφείς. 

Έ ν 1451 a 19 αντί της παραδεδομένης γραφής «οδτω δέ καΐ πράξεις ενός πολ· 
λαΐ είσιν, έξ ών μία ουδεμία γίνεται τιράξις» προτείνεται αντί του μ(α να γροφή «ένία», 
δηλ. τό θηλυκόν του παρά τφ Άριστοτέλει άπαντώντος άντωνυμικοΟ επιθέτου «Ινιος 
έν(α, Ενιον», δι' cß δηλοΟται ή Ιννοια του «κάποτε» «είς τινας περιπτώσεις». ΕΙς τα 
υπό συζήτησιν δμως χωρίον δέν είναι απαραίτητος ή τοιούτη σημασιολογική άπο>ρω· 
σις, διότι είς τούτο νοείται ώς μία πραξις ή ενιαία πράξις. "*ί ; ~ - ^ β · 

Έ ν 1455b 8 προτείνεται τό παραδεδομένον «Ιξω του καθόλου» να διορΙωΕή 
είς »έξ οοτής καθόδου». Κατόπιν τούτου τό δλον χκρίον άποκοθιστςΙ ô Pctm-
éevscki ώς έξης «τό δέ δτι άνείλεν ό θεός (δηλ. ό Απόλλων) διά τίνα αΐτίον εξ 
αντής καΰόδον (δηλ. έκ Δελφώτ) έλθεΐν (δηλ. τόν Όρέστην) έκει (δηλ. είς Ταυρίδο) καΐ 
έφ* δ,τι δέ, Ιξω τοΟ μύθου». Παρατηρουμεν δτι αϊ λέξεις «έξ αοτής καθόδου» δέν τυγ-
χάνοιν έπαρχους διασοφηνίσεως δια της έπεξηγήσεως (έκ Δελφών). 

Έ ν 1456 a 2 ό 'Αριστοτέλης διακρίνει τέσσαρα εΐδη τραγωδίας. Τό πρώτον είδος 
είναι ή πεπλεγμένη τραγωδία, τό δεύτερον ή παθητική, τό δέ τρίτον ή ηθική. Προκειμέ
νου περί τοο τετάρτου είδους καΐ τά δύο χειρόγραφα (Par. καΐ Rice.) πορέχουν τήν 
γραφήν «τό δέ τέταρτον OBC». ΟΙ έκδόται καί ol έρμηνευταί περιπεσόντες είς άμτχα· 
νίαν προέβησαν είς τήν διατύπασιν είκασιών. Ό Schrader έγροψε «τό δέ τερατώδίς», Ô 
Bywater ctò δέ τέταρτον δψις», ύ Γρηγ. Βερναρδάκης «τό δέ τέταρτον νόησον οίον». 
Ό Petraèevski γράφει <ή δέ τετάρτη απλή», τό τέτορτον είδος της τρο^&δίσς είνοι ή 
τραγωδία ή στερούμενη πλοκής. Πρέπει νά σημειωθή δτι ή ύπό του Γιουγκοσ>όβου 
καθηγητού προτεινομένη γροφή ευρίσκεται έν αρμονία καί μέ τό 24 κεφάλαιον τής 
«Ποιητικής» 1459 Β 8 «Έτι δέ τα είδη ταύτα δεϊ έχειν τήν έποποιΐον τή τραγωδία ή 
γαρ άπλήν ή πεπλεγμένην ή ήθικήν fi τιοθητικήν». Είναι δυνατόν δμως να εχη κοί άλ
λως τό πράγμα, να υποκρύπτεται δηλαδή είς τό «ΌΗΣ»των κωδίκων υπόλειμμα λέξεως 
τίνος, δι' ής πσρεϊχεν ό Αριστοτέλης χαροκτηρισμόν περισσότίρον ουγκεκριμένον ώς 
προς τό τέταρτον είδος τής τραγωδίας, τό οποίον έχαρακτήριζε κατ" αντίθεσιν προς 
τήν πεπλεγμένην ώς άπλήν τραγφδίαν. "Αν λάβαμεν ύπ' δψιν δτι ε!ς τό τέτορτον 
τούτο είδος κατατάσσει τά φρικιαστικά δράματα «δσα έν "Αδου», θα ήτο ϊσως δυνα
τόν νά είκάσωμεν δτι τα περισωθέντα τρία γρομματα είναι ύπόλεψμα τής λίξίως 
<«ΠΤ> OHC<lC> δηλούσης τήν φρίκην, ήν διήγειρε τό είδος τούτο των τρα>φδιών, τό 
όποιον ήρέσκοντο νά καλλιεργούν ol τραγωδοποιοί, είς οΟς αναφέρονται τα περί «Άδο-
φοιτων» σκώμματα τοΟ Αριστοφάνους (βλ. Άριστοφ. Άποσπ. Ί49).*Ξ£Γ 

Πρέπει νά σημειωθή δτι Ικανός αριθμός των ύπό του Γιουγκοσλάβου καθηγητού 
προτεινομένων διορθώσεων άποκαθιστφ λίαν επιτυχώς τό δφος καί τήν λεκτικήν συμ· 
μετρίαν τοΟ κειμένου. Οοτω π. χ, έν 1448 b 31 έν τφ αύτω* στίχω απαντφ δίς ή λέξις 
«Ιαμβείον», «καί το ίαμβεΐον ήλθε μέτρον (διό καί ϊαμβεΐον καλείται νυν)». Ό Μ. Pe-
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truäevski είς τήν πρώτην χώραν γράφει «Ιαμβικόν. ΚοΙ στηρίζει μέν την μεταβολήν 
της γραφής είς το δτι είς τον Paris. 1741 καί τινά άλλα χειρόγραφα άπαντ§ ή γραφή 
Ιαμβίον, σημείωνε^ δμως δτι δια της ύπ' αύτοο προτεινομένης διορθώσεως προκύπτει 
«περίοδος καλώς συντεταγμένη έξ έπόψεως δφους>. 'Ομοίως έν 1448 b 38 «ώσπερ 
Ίλιάς καί ή Όδύσσεια» άποκαθιστςΐ το προ της λέξεως «Ίλιάς» άρθρον ή, δπερ 
υποθέτει έκπεσόν λόγφ του δτι προεφέρετο κατά τήν έποχήν των αντιγραφέων δπως 
καί το ι του Ίλιας «ώσιιερ <ή> Ίλιάς καί ή Όδύσσίια». Περί των διορθώσεων 
του είδους τούτου παρατηρουμεν γενικώς δτι ή παραδοχή των εξαρτάται έκ της 
γενικής μας τοποθετήσεως επί του ζητήματος του τρόπου, καθ* δν έγραφη πρω-
ταρχικώς ή «Ποιητική». Είναι δυνατόν al περί τό οφος άμέλειαι να ύπήρχον είς 
το -άρχικόν κείμενον, αν τοΟτο άποτελή καταγραφήν προφορικών παραδόσεων. 
Περί τοΟ ζητήματος δμως τούτου θα καταστη δυνατόν να μορφώσωμεν γνώμην μετά 
τήν περάτωσιν της δλης επί του κειμένου κριτικής εργασίας του Μ. Petruäevski. Έκ 
των δειγμάτων δμως, άτινα παρέσχεν είς ημάς μέχρι τούδε δ Γιουγκοσλάβος φιλό
λογος, δυνάμεθα να είμεθα βέβαιοι δτι ή εργασία του αποτελεί σημαντικώτατον στα· 
θμόν δια τήν άποκατάστασιν της αριστοτελικής «Ποιητικής». 

Κ. Δ. ΓΕΩΡΓΟΥΛΗΣ 

* * · 

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Υ ©, Π Ι Τ Σ 1 Ν Ο Υ , Τα αναλυτικά χαί ωρολόγια προγρόμματα των Γυμνα

σίων (Κωδικσποίησί;) σ. 287, 'Αθήναι, 1S63. 

Τό έργον τοΟτο, δπερ τίθεται είς τήν διάθεσιν τών εκπαιδευτικών, πρόκειται άναμ* 
φιβόλως νά κσλίψη τήν ύφισταμένην μέχρι τούδε σημαντικήν έλλειψιν. 

Ή άνεύρεαις τών Β. Διαταγμάτων τών περιεχόντων τα τών αναλυτικών προ
γραμμάτων δέν είναι πάντοτε εύχερήο. Kai αυτοί ol είς τα κεντρικά Γυμνάσια υπηρε
τούντες καθηγητά! δέν δύνανται κατά τάς εκάστοτε έμφανιζομένας άνάγκας νά έχωσι 
πρόχειρα τα σχετικό Β. Διατάγματα. 

Ή μεθοδικότης μετά της οποίας έγένετο ή διάρθρωσις της περιεχόμενης Ολης, 
επιτρέπει τήν εντός βραχυτάτου χρόνου ένημέρωσιν τοΟ ενδιαφερομένου. 

Ό προτασσόμενος πίναξ παρέχει απόλυτον εύχέρειαν εις τήν άνεύρεσιν του ζη
τουμένου. Δια τών παραπομπών καί τών σημειώσεων υποβοηθείται σημαντικώς ή με
λέτη τών προγραμμάτων. Δύναται επίσης νά λεχθή δτι τό βιβλίον τοΟτο δέν αποτελεί 
ëva πρόχειρον άπλοΟν βοήθημα, είς τό όποιον θα άνατρέχη τις δια νά ένημερωθη επί 
θεμάτων αναγομένων είς τάς καθημερινός άνάγκας της διδακτικής διαδικασίας καί 
της λειτουργίας του σχολείου καθόλου, άλλα £χει καί σοβαρωτέραν άποστολήν. Επι
τρέπει τήν ένατένισιν της διδακτέας Ολης κατά κλάδους καί έν τφ συνόλω της. Παρέ
χει εύχέρειαν συγκρίσεων καί θα άποτελέση προφανώς άξιόλογον βοήθημα δια τους 
συντάκτας μελετών αναφερομένων είς προβλήματα διδακτικής. Δια της βοηθείας του 
έργου τούτου είναι δυνατόν εις τους βουλομένους έκ τών διδασκόντων, αμέσως μετά 
τήν σύνταξιν τοΟ προγράμματος του σχολείου των, νά προβαίνωσιν εις τήν κατά κλά· 
δους διάρθρωσιν της Ολης, τήν οποίαν πρόκειται νά διδάξωσι καί νά σχεδιάζωσι σχε* 
τικόν διάνραμμα. Περιττόν βεβαίως νά τονισθη δτι ή κωδικοποίησις τών πρόγραμμα-
των αποτελεί αύθεντικήν πηγήν κατά τήν σύνταξιν της Ιστορίας της Διδακτικής. 

ΑΝΑΡΓΥΡΟΣ ΚΟΥΤΣΙΛ1ΕΡΗΣ 


